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Тема данного доклада – функциональная нагрузка средств коммуникативного уровня при создании сказочных образов компетентных персонажей (на материале детских мультфильмов). Объектом исследования является звучащий диалог в мультфильмах «Кот в сапогах» и «Винни Пух». Работа выполнена в рамках метода семантического анализа коммуникативного уровня русского языка [Безяева].
Система коммуникативного уровня языка включает в себя понятие целеустановки (т. е. совет, требование, приказ, упрек, поучение), которой соответствует  вариативный ряд конструкций. Конструкции формируются средствами, обладающими инвариантными параметрами. Реализация этого набора подчиняется алгоритму антонимического развертывания параметров и их варьированием по позиции говорящий-слушающий-ситуация.
Компетентность и её реализация важна для детских мультфильмов и сказок. Неосознанно маленькие зрители запоминают яркие модели поведения и следуют им. В связи с этим данные образы часто и хорошо прописаны. Например, в м\ф «Кот в сапогах» (1968 г.) и м\ф «Винни Пух» (1969 г.), которые являются объектом нашего исследования, компетентными персонажами являются Кот и Кролик.
Кот в сапогах нам, читателям и зрителям, представляется как крайне смышленый и сообразительный, смелый и отважный, в высшей степени благородный и воспитанный. Его компетентность является истинной, ведь она приносит позитивный эффект (в отличие от такой же «компетентной» стратегии Кролика с обратным результатом). Итак, Кот – сообразительный и смышленый:
К: Не горюМ2й хозяин, да2й-ка мне твои сапоги6.
М: Чего23 еще? 
К: Еще2∪ – шля34пу.
М: Посто2й, посто2й, что ты де2лаешь-то?
К: Уви1дишь, уви2дишь!
Модальная реализация ИК-2 в данном контексте одновременно включает хозяина в личную сферу говорящего и показывает, что он действует в его интересах (параметр знаний бенефактивных следствий). Еще совсем молодой человек, наследовавший кота использованием частички –то показывает отсутствие представлений реализуемого Котом варианта развития ситуации. На вопросы некомпетентного хозяина Кот предлагает подождать и надеяться на него: Уви1дишь, уви2дишь – повтор лексем воздействует на собеседника, предвосхищая бенефактивное отклонение от нормы. ИК-2 говорит о необходимости реализации предложенного Котом варианта. Структура с  императива плюс –ка (не горюй, дай-ка) вводит параметр более низкого уровня компетентности хозяина по сравнению с Котом и в то же время каузирует слушающего. При этом реализуется параметр интимизации регистра общения. Из приведенного отрывка следует, что компетентность предопределяет поведение Кота. Его компетентность можно назвать истинной, ведь она привела к позитивному результату.
В русском языковом сознании кролик, заяц часто являются символом трусости и беспомощности, с другой стороны – легкости, ловкости и быстроты. В западной же традиции кролик, в основном, умный и хитрый. Поведение же Кролика в очках из анализируемого мультфильма значительно отличается от обеих моделей поведения. Он максимально компетентен, но это связано со знанием норм поведения и общения. Кролик вежлив, гостеприимен, воспитан, несмотря на некоторую навязчивость своих гостей. Он требует такое же знание правил этикета и от Винни, которому это знание не свойственно, и поэтому ситуация реализовывается в небефактивном ключе.
К: Умывальник та2м. Пу2х, ↑тебе что2 нама2зать? Ме4ду / и6лии / сгуще6ного / моло2ка?
Кролик любезно спрашивает у Винни, что же ему принести, используя высокий фонетический регистр общения – маркирует ориентированность хозяина на гостя позитивное отношение к собеседнику и учитывает предпочтения Пуха.  Хозяин знает, что Пух – сладкоежка, он предлагает Ме4ду / и6лии / сгуще6ного / моло2ка, используя ИК-6 с параметром знания предпочтений Пуха в еде. 
К: Ну67-у, / что2 ж,/  е2сли/ вы бо2льше ничего не хо/ти6те.
В: А разве еще36 что-нибудь есть? Ты никуда3 не торопишься?
П: Не4∪т, до пя2тницы я совер/ше5нно /свобо2\ден.
Кролик говорит  гостям  е2сли/ вы бо2льше ничего не хо/ти6те с ИК-6 (параметр актуализации внимания на неэксплицированной информации), деликатно напоминая о необходимости завершить трапезу.  И неожиданно получает в ответ согласие, хотя он не него не рассчитывал. Заметим, что даже назойливость гостей не позволяет ему отойти от правил этикета. Следствием такого поведения становится полное опустошение шкафов хозяина и следующий диалог:
В: Да2,/ нам пора2.. Мы2, конечно,/ могли2 бы еще немного посидеть.
К: Не2т, / по пра6вде сказать / я и са23м | собира/2лся / уходи/2ть.
И только фраза по пра6вде сказать / я и са23м | собира/2лся / уходи/2ть заставлет выдворит героев из дома
Таким образом, средствами коммуникативного уровня создаются образы компетентных персонажей. Истинно компетентным, «знающим» является Кот в сапогах, а Кролик, хоть и придерживается подобной стратегии, на деле оказывается в явно небенефактивной ситуации.
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